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1 So Abijah slept with his fathers, and they buried him in the city of David: and Asa

his son reigned in his stead. In his days the land was quiet ten years.

ב ַּ ויַשְִּׁכ
slept
H7901

ה ָּ אֲביִ
So Abijah

H29

עִם
H5973

יו אֲבֹתָ
with his fathers

H1

ּ ו ויַקְִּברְּ
and they buried

H6912

אֹתוֹ
H853

יר בעְִּ
him in the city

H5892

יד ִ ו ָּ ד
of David

H1732

ְ ך ויַמְִּלֹ
reigned

H4427

א אָסָ
and Asa

H609

וֹ בנְ
his son
H1121

יו תּחְַתָּ
H8478

יו ביְּמָָ
in his stead In his days

H3117

ה שָֽׁקְטָ
was quiet

H8252

רץֶ הָאָ
the land

H776

שֶׂר עֶ
ten
H6235

שָׁניִֽם׃
years
H8141

2 And Asa did that which was good and right in the eyes of the LORD his God:

עַשׂ ַּ ויַ
did
H6213

אָסָא
And Asa

H609

וֹב הַטּ
that which was good

H2896

ר והְַישָָּׁ
and right

H3477

י ֵ בעְֵּינ
in the eyes

H5869

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֱלֹהָֽיו׃
his God

H430
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3 For he took away the altars of the strange gods, and the high places, and brake

down the images, and cut down the groves:

סַר ָּ ויַ
For he took away

H5493

אֶת
H853

וֹת מִזבְחְּ
the altars

H4196

ר הַנכֵָּ
of the strange

H5236

וֹת והְַבמָּ
gods and the high places

H1116

ויַשְַׁברֵּ
and brake down

H7665

אֶת
H853

וֹת הַמַּצבֵּ
the images

H4676

ע ַּ ויַגְדַ
and cut down

H1438

אֶת
H853

הָֽאֲשֵׁריִֽם׃
the groves

H842

4 And commanded Judah to seek the LORD God of their fathers, and to do the law and

the commandment.

אמֶר ֹּ ויַ
And commanded

H559

ה ליִֽהודָּ
Judah
H3063

וֹשׁ לדְִר
to seek
H1875

אֶת
H853

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

ם אֲבוֹֽתיֵהֶ
of their fathers

H1

וֹת ולְעֲַֽשׂ
and to do

H6213

ה הַתּוֹרָ
the law
H8451

והְַמִּצוְהָֽ׃
and the commandment

H4687

5 Also he took away out of all the cities of Judah the high places and the images: and

the kingdom was quiet before him.

סַר ָּ ויַ
Also he took away

H5493

מִכלָּ
H3605

י עָרֵ
out of all the cities

H5892

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

אֶת
H853

וֹת הַבמָּ
the high places

H1116

ואְֶת
H853

ים ִ נ הַֽחַמָּ
and the images

H2553

ט ותַּשְִׁקֹ
was quiet

H8252

ה הַמַּמְלכָָ
and the kingdom

H4467

לפְנָיָֽו׃
before
H6440
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6 And he built fenced cities in Judah: for the land had rest, and he had no war in those

years; because the LORD had given him rest.

בןֶ ִּ ויַ
And he built

H1129

י עָרֵ
cities
H5892

ה מְצורָּ
fenced
H4694

ה ביִּֽהודָּ
in Judah

H3063

כיִּֽ
H3588

ה שָׁקְטָ
had rest

H8252

רץֶ הָאָ
for the land

H776

ואְֵין
H369

וֹ עִמּ
H5973

מִלחְָמָה
and he had no war

H4421

ים ִ בשַָּּׁנ
in those years

H8141

להֶּ הָאֵ
H428

כיִּֽ
H3588

יחַ ִ הֵנ
had given him rest

H5117

ה ָ יהְו
because the LORD

H3068

לוֹֽ׃
H0

7 Therefore he said unto Judah, Let us build these cities, and make about them walls,

and towers, gates, and bars, while the land is yet before us; because we have sought

the LORD our God, we have sought him, and he hath given us rest on every side. So

they built and prospered.

אמֶר ֹּ ויַ
Therefore he said

H559

ה ליִֽהודָּ
unto Judah

H3063

ּ ו ויַבִּנְ
Let us build

H1129

אֶת
H853

ים הֶֽעָרִ
these cities

H5892

להֶּ הָאֵ
H428

ב ונְסֵָ
and make about

H5437

ה חוֹמָ
them walls

H2346

ָּליִם ומִּגדְ
and towers

H4026

יִם ְּלתַָ ד
gates
H1817

ובּרְיִחִים
and bars

H1280

ּ נוּ עוֹדֶ
H5750

רץֶ הָאָ
while the land

H776

ּ ינו ֵ לפְנָ
is yet before

H6440

י ִּ כ
H3588

ּ שְׁנו ָּרַ ד
us because we have sought

H1875

אֶת
H853

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ּ ינו אֱלֹהֵ
our God

H430

ּ שְׁנו ָּרַ ד
us because we have sought

H1875

נחַֽ ָּ ויַ
him and he hath given us rest

H5117

ּ נו לָ
H0

יב בִ מִסָּ
on every side

H5439

ּ ו ויַבִּנְ
Let us build

H1129

ּ׃ ויַצַּלְיִֽחו
and prospered

H6743
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8 And Asa had an army of men that bare targets and spears, out of Judah three

hundred thousand; and out of Benjamin, that bare shields and drew bows, two hundred

and fourscore thousand: all these were mighty men of valour.

י ויַהְִ
H1961

א לאְָסָ
And Asa

H609

חָֽיִל׃
had an army

H2428

י נֹֽשְׂאֵ
of men that bare

H5375

ה ָּ צנִ
targets
H6793

ורָֹמַח
and spears

H7420

יהודָּה מִֽ
out of Judah

H3063

שׁ שְׁלֹ
three
H7969

יִם מָאתַ
hundred

H3967

לףֶ אָ
thousand

H505

ן ומִּבנִּיְמִָ
and out of Benjamin

H1144

י נֹֽשְׂאֵ
of men that bare

H5375

מָגןֵ
shields
H4043

רכְיֵ ודְֹ
and drew

H1869

שֶׁת קֶ
bows
H7198

יִם מָאתַ
hundred

H3967

ים ִ ושְּׁמוֹנ
and fourscore

H8084

לףֶ אָ
thousand

H505

כלָּ
H3605

להֶּ אֵ
H428

וֹריֵ ּ גבִּ
all these were mighty men

H1368

חָֽיִל׃
had an army

H2428

9 And there came out against them Zerah the Ethiopian with an host of a thousand

thousand, and three hundred chariots; and came unto Mareshah.

א ויַצֵֵּ
And there came out

H3318

ם אֲליֵהֶ
H413

רחַ ֶ ז
against them Zerah

H2226

י הַכוּשִּׁ
the Ethiopian

H3569

יִל בחְַּ
with an host

H2428

ים אֲלפִָ
of a thousand

H505

ים אֲלפִָ
of a thousand

H505

וֹת ומַּרכְבָּ
chariots

H4818

שׁ שְׁלֹ
and three

H7969

וֹת מֵא
hundred

H3967

א ויַבָֹּ
and came

H935

עַד
H5704

מָֽרשֵָֽׁה׃
unto Mareshah

H4762
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10 Then Asa went out against him, and they set the battle in array in the valley of

Zephathah at Mareshah.

א ויַצֵֵּ
went out

H3318

א אָסָ
Then Asa

H609

יו ָ לפְנָ
against

H6440

ּ ויַעַַּֽרכְו
in array

H6186

ה מִלחְָמָ
him and they set the battle

H4421

יא ֵ בגְּ
in the valley

H1516

תהָ צפְַ
of Zephathah

H6859

למְָֽרשֵָֽׁה׃
at Mareshah

H4762

11 And Asa cried unto the LORD his God, and said, LORD, it is nothing with thee to

help, whether with many, or with them that have no power: help us, O LORD our God;

for we rest on thee, and in thy name we go against this multitude. O LORD, thou art

our God; let not man prevail against thee.

א ויַקְִּרָ
cried
H7121

א אָסָ
And Asa

H609

אֶל
H413

ה ָ יהְו
LORD
H3068

ּ ינו אֱלֹהֵ
his God

H430

ֹּאמַר ויַ
and said

H559

ה ָ יהְו
LORD
H3068

ין אֵֽ
H369

ָ ך עִמְּ
H5973

ּ נו ֵ עָזרְ
help
H5826

ין ֵּ ב
whether

H996

רבַ
with many

H7227

ין לאְֵ
H369

חַ ֹּ כ
or with them that have no power

H3581

ּ נו ֵ עָזרְ
help
H5826

ה ָ יהְו
LORD
H3068

ּ ינו אֱלֹהֵ
his God

H430

כיִּֽ
H3588

ָ יך עָלֶ
H5921

ּ נוּ נשְִׁעַ
for we rest

H8172

ָ ובּשְִׁמְך
on thee and in thy name

H8034

ּ אנו בָ
we go
H935

עַל
H5921

וֹן הֶֽהָמ
against this multitude

H1995

ה ֶּ הַז
H2088

ה ָ יהְו
LORD
H3068

ּ ינו אֱלֹהֵ
his God

H430

תּהָ אַ
H859

אַל
H408

ר יעְַצֹ
prevail
H6113

ָ ך עִמְּ
H5973

אֱנוֹֽשׁ׃
let not man

H582
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12 So the LORD smote the Ethiopians before Asa, and before Judah; and the

Ethiopians fled.

ף ֹּ ויַגִּ
smote
H5062

יהְוהָ
So the LORD

H3068

אֶת
H853

הַכוּשִּֽׁים׃
and the Ethiopians

H3569

י ֵ ולְפִנְ
and before

H6440

א אָסָ
Asa
H609

י ֵ ולְפִנְ
and before

H6440

ה יהְודָּ
Judah
H3063

ּ סו ֻ ויַנָּ
fled
H5127

הַכוּשִּֽׁים׃
and the Ethiopians

H3569

13 And Asa and the people that were with him pursued them unto Gerar: and the

Ethiopians were overthrown, that they could not recover themselves; for they were

destroyed before the LORD, and before his host; and they carried away very much

spoil.

ם ְּפֵ ויַרִּדְ
that were with him pursued

H7291

א אָסָ
And Asa

H609

ם והְָעָ
and the people

H5971

אֲשֶׁר
H834

עִמּוֹ
H5973

עַד
H5704

לגִרְרָ
them unto Gerar

H1642

ל ויַפִֹּּ
were overthrown

H5307

מִכוּשִּׁים
and the Ethiopians

H3569

ין לאְֵ
H369

ם להֶָ
H1992

ה ָ חְי מִֽ
that they could not recover

H4241

כיִּֽ
H3588

ּ ו נשְִׁברְּ
themselves for they were destroyed

H7665

י ֵ ולְפִנְ
and before

H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י ֵ ולְפִנְ
and before

H6440

ּ הו ֵ חֲנ מַֽ
his host

H4264

ּ ו ויַשְִּׂא
and they carried away

H5375

ל שָׁלָ
spoil
H7998

ה ֵּ הַרבְ
much
H7235

מְאֹֽד׃
very
H3966
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14 And they smote all the cities round about Gerar; for the fear of the LORD came

upon them: and they spoiled all the cities; for there was exceeding much spoil in them.

ּ ו ּ ויַכַּ
And they smote

H5221

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים עָרִ הֶ
all the cities

H5892

וֹת סְביִב
round about

H5439

ר גרְָּ
Gerar
H1642

כיִּֽ
H3588

ה ָ הָי
H1961

פחַַֽד
for the fear

H6343

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ם עֲליֵהֶ
H5921

ּ ּו ז ויַבָֹּ
came upon them and they spoiled

H962

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ים עָרִ הֶ
all the cities

H5892

כיִּֽ
H3588

ה ָּ בזִ
spoil
H961

ה ָּ רבַ
for there was exceeding much

H7227

ה הָֽיתְָ
H1961

בהֶָֽם׃
H0

15 They smote also the tents of cattle, and carried away sheep and camels in

abundance, and returned to Jerusalem.

וגְםַ
H1571

י אָֽהֳלֵ
also the tents

H168

ה ֶ מִקְנ
of cattle

H4735

ּ ו ּ הִכ
They smote

H5221

ּ ו ּ ויַשְִּׁב
and carried away

H7617

אן צֹ
sheep
H6629

לרָֹב
in abundance

H7230

ים ִּ וגּמְַל
and camels

H1581

ּ בו ויַשָֻּׁ
and returned

H7725

ירְוֽשָּׁלםִָֽ׃
to Jerusalem

H3389
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